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Rom sic s, I g n á c 

Magyarország 1945 é s 1948 közötti tör téne te a magyar tör ténet í rásban 

A 2. v i l á g h á b o r ú u t á n i koal íciós é v e k t ö r t é n e t é t i d ő s z a k o n k é n t h a t á r o z o t t a n 
m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ő módon í r j a le a m a g y a r t ö r t é n e t í r á s . I l yen s zempon tbó l a 
h i s t o r i g r á f i a három s z a k a s z r a o s z t h a t ó : 1953-56, 1956-80 é s a n y o l c v a n a s é v e k . 
Az ö t v e n e s évek közepé tő l u g y a n t é n y s z e r ű , v i s z o n y l a g o b j e k t í v az e s e m é n y -
t ö r t é n e t , az é r t é k e l é s a z o n b a n t o v á b b r a is p á r t o s , v a g y a n n a k lá t szó . Egyes , a 
kommunis ta p á r t p o l i t i k á j á t k r i t i k á v a l le í ró do lgoza tok a n y o l c v a n a s é v e k k ö z e -
péig nem j e l e n h e t t e k meg. A 80as é v e k b e n b e k ö v e t k e z ő á t t ö r é s e k fő leg a p u b l i -
c i sz t ika , a szép i roda lom, a film t e r ü l e t é n z a j l o t t a k le. J e l e n t ő s a His tór ia c. f o -
lyó i ra t , va lamint az emigrác iós é s szamizda t lapok s z e r e p e . 

Vári, A n d r á s 

A magyar történet írás a sztál inizmus periódusáról 

Az 1949 é s 1956 közöt t i i dőszak m a g y a r t ö r t é n e t é r ő l a l e g u t ó b b i h ú s z é v b e n 
mindössze k e r e k e n 10 n a g y o b b do lgoza t j e l e n t meg. E z e k n e k a n a g y o b b i k fe le 
az időszak t ö r t é n e t í r ó i szemlé le tnek fővona lához i g a z o d v a r é s z p r o b l é m á k a t k r i t i -
k u s a n elemez - a ( r e fo rm)szoc ia l i zmus t a l a j á n á l lva . De már 1980 k ö r ü l j e l e n t -
kezik a r e n d s z e r t b í rá ló szemléle t is (pl. Kovácsy Tibor 1980-as t e r v g a z d a s á g -
elemzése) . A k u t a t á s t r e n d k í v ü l n e h e z í t e t t e a f o r r á s o k j e l e n t ő s r é s z é n e k h o z z á -
f é r h e t e t l e n s é g e , h e l y t ö r t é n e t i v o n a t k o z á s b a n v i s z o n t az i r a t o k r e n d e z e t l e n s é g e . 
A je len leg i t é m a v á l a s z t á s o k r a e r ő s e n h a t az i d ő s z e r ű s é g i g é n y e é s a m ó d s z e r -
vá l t á s s z ü k s é g e s s é g e . 
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F i s c h e r , Holger 

Magyarország 1956 a Német S z ö v e t s é g i Köztársasag történet tudományában 

Noha a Német S z ö v e t s é g i K ö z t á r s a s á g b a n az 1956-os m a g y a r f e l k e l é s r ő l b ő s é -
g e s i rodalom j e l e n t meg, német t u d ó s o k c s a k igen c s e k é l y m é r t é k b e n f o g l a l -
koz t ak különál ló t u d o m á n y o s k u t a t á s f o r m á j á b a n ezze l a témával . A f e l d o l -
g o z á s t e l s ő s o r b a n m a g y a r e m i g r á n s o k v é g e z t é k el, r á a d á s u l ez g y a k r a n ma-
g y a r n y e l v e n t ö r t é n t . Az i lyen irodalom t e h á t m i n d e n e k e l ő t t M a g y a r o r s z á g r a 
i r á n y u l t , s e z é r t c s a k f e l t é t e l e s e n é s i dőben m e g k é s v e v á l t a s z ö v e t s é g i Né-
m e t o r s z á g t ö r t é n e t t u d o m á n y á n a k r é s z é v é . Az irodalom k i a d á s a v i l á g o s a n k a p -
csolódik a f o r r ada lom é v f o r d u l ó i h o z . Tar ta lmi c somópontok é s l é n y e g é b e n 
e g y b e c s e n g ő é r t é k e l é s e k a l a k u l n a k ki. L é n y e g e s v é l e m é n y k ü l ö n b s é g e k á l la -
p í t h a t ó a k meg m i n d e n e k e l ő t t a z t a k é r d é s t i l le tően, h o g y kik v i t t é k v é g b e a 
f o r r a d a l m a t é s a n n a k é r t é k e l é s é b e n , h o g y v a j o n a f o r r a d a l o m e l é r t e - e cé l j a i t . 

T a r n a i , Andor 

A 17. é s 18. századi német-magyar művelődéstörténet i é r i n t k e z é s e k kutatásának 
előmunkálatai é s újabb kezdeményei 

A röv id t ö r t é n e t i á t t e k i n t é s u t a l a r e n d s z e r e s n é m e t - m a g y a r t u d o m á n y o s , e g y e -
temi kapcso l a tok ko ra i s z a k a s z á r a , k iemelve H e i d e l b e r g e t é s M a r b u r g o t . Az o t -
t an i , igen s z o r o s f r a n c i a é s németa l fö ld i k a p c s o l a t o k k a l r e n d e l k e z ő t a n á r o k vo l -
t a k az e l sők , ak ik m a g y a r o r s z á g i i roda lmat p u b l i k á l t a k (Mart in Schödel : Dis-
qu i s i t io h i s t o r i co -po l i t i c a , 1629-30). Hermán Conr ing h e l m s t e d t i p r o f e s s z o r o r -
s z á g i s m e r e t i s z e m p o n t j a i t a lka lmazta , s a j á t m ó d s z e r é h e z h a s o n í t v a Bél Mátyás 
(Notitia Regni H u n g á r i á é , 1735-42). A N é m e t o r s z á g b a n t a n u l ó , m u n k á l k o d ó é s p u -
blikáló Szencz i Molnár A lbe r t m a g y a r g r a m m a t i k á j á v a l (1610) i n d u l n a k a nye lv i 
i r á n y ú t u d o m á n y o s k a p c s o l a t o k . Az e g y k o r i m a g y a r o r s z á g i é r t e l m i s é g i c s o p o r t o k 
k i a l a k u l á s á n a k é s t e v é k e n y s é g é n e k k u t a t á s a e l s ő s o r b a n m a g y a r f e l a d a t . Ennek 
e l v é g z é s é h e z f o n t o s a n n a k a t ö b b é - k e v é s b é z á r t c s o p o r t n a k é s s z o -
k á s r e n d s z e r n e k az e d d i g i n é l r é s z l e t e s e b b meg i smerése , ame lybe a N é m e t o r s z á g b a 
é r k e z ő kü l fö ld iek ( p e r e g r i n á n s o k ) k e r ü l t e k . 
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H a r g i t t a y , Emil 

A 17. századi magyarországi fejedelmi tükrök 

Ö s s z e f ü g g é s b e n az e u r ó p a i i roda lmakkal , M a g y a r o r s z á g o n a 17. s z á z a d b a n 
l e t t n é p s z e r ű a f e j ede lmi t ü k ö r m ű f a j a , l a t in , német é s fő leg m a g y a r n y e l -
v e n . E müvek r é s z b e n f o r d í t á s o k (Szeps i Korocz Gy., D r a s k o v i c h J . , P r á g a i 
A., i f j . Teleki M. művei) , r é s z b e n t ö b b é - k e v é s b é e r e d e t i n e k t e k i n t h e t ő kom-
piláciok (Pa tak i F u s u s J . , I. Rákóczi Gy., Zr íny i M., Weber J . művei) . A do l -
goza t k i t é r a f e jede lmi t ü k r ö k h ö z kapcso lódó u d v a r i é s pol i t ika i n y o m t a t o t t 
é s k é z i r a t o s m ű v e k r e is (Vetessi I., Laska i J . , L a d i v e r I. , Csáky I. , Pa t ak i I. 
í r á sa i ) . Az eml í te t t művek a ko r l e g m a g a s a b b pol i t ika i é r d e k e i v e l á l l t ak k a p -
c so l a tban , e z e k n e k az é r d e k e k n e k r e n d e l ő d ö t t a lá i rodalmi k i f e j e z é s f o r m á j u k , 
h e l y e n k é n t f e l b u k k a n ó s a j á t o s j e l k é p r e n d s z e r ü k . 

R a c k e b r a n d t , Wolfgang 

Priv igye i Miklós: a 17./18. század fordulóján é szak-németország i p r o t e s z t á n s 
egyetemek hallgatója 

A 17., ill. 18. s zázad i n é m e t o r s z á g i , m a g y a r v o n a t k o z á s ú a lbumok ( e m l é k k ö n y -
v e k ) f o n t o s m ű v e l ő d é s - é s e s z m e t ö r t é n e t i r é s z a d a t o k a t t a r t a l m a z n a k . Az 
egy ik i lyen a lbum vol t t u l a j d o n o s a P r i v i g y e i Miklós o r v o s t a n h a l l g a t ó , ak i 
é s z a k - n é m e t o r s z á g i e g y e t e m e k e n t a n u l t , p o n t o s a b b a n O d e r a - F r a n k f u r t b a n , 
Halléban é s W i t t e n b e r g á b a n . P e r e g r i n á l á s á n a k ú t v o n a l a jól r e k o n s t r u á l h a t ó . A 
dolgoza t h o s s z a b b t á v ú k u t a t á s egy ik a l a p v e t é s e . 
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S t e i n e r , G e r h a r d 

A népi kö l té sze t erejéről 

A Vilney é s T e r z k y n é v e n is pub l iká ló , s z e p e s s é g i s z ü l e t é s ű Karl von 
T e r s t y á n s k y 19. s z á z a d i k e t t ő s , n é m e t - m a g y a r k ö t ő d é s ű é r t e lmi ség i ; í rói é s 
é l e t p á l y á j a számot t a r t h a t e s zme- é s i r o d a l o m t ö r t é n e t i é r d e k l ő d é s r e . T u d j u k : 
1848-ban Anton Vilney n é v e n m a g y a r n é p d a l - v á l o g a t á s f o r d í t á s á t a d t a ki 
L i p c s é b e n , e b b e n P e t ő f i - v e r s e k is s z e r e p e l n e k . V i l n e y / T e r z k y f o r d í t ó i - s z e r -
k e s z t ő i t e l j e s í t m é n y é n e k k r i t i k a i v i s s z h a n g j a a német szellemi é l e t b e n ú j a b b 
a d a t o k k a l g y a r a p í t j a i s m e r e t e i n k e t mind a m a g y a r k ö l t é s z e t kü l fö ld i 
m e g j e l e n t e t é s é r ő l , mind p e d i g a " k e t t ő s k ö t ő d é s " t e r m é s z e t r a j z á b ó l . 

Joó, E te lka 

Ady Endre v e r s e i n e k német fordításairól 

í r ó , költő c sak a k k o r k e r ü l h e t be i gazán a v i lág i rodalom v é r k e r i n g é s é b e , ha b 
v a n n a k , a k i k n e k m u n k á s s á g a nyomán a kü lönböző n y e l v t e r ü l e t e k olvasói méltó ö 
f o r d í t á s o k b a n i smerhe t i k meg é l e t m ű v é t - v a g y a n n a k l e g a l á b b e g y j e l e n t ó s r é 
s zé t . Márped ig Ady sokak s z e r i n t l e f o r d í t h a t a t l a n . Vannak , ak ik a z t m o n d j á k : : 
é p p e n k i t ű n ő s é g e okán . A t a n u l m á n y i lyen k é r d é s e k r e k e r e s i a v á l a s z t , e g y e t l e n ri 
n y e l v t e r ü l e t e t v i z s g á l v a . Valóban h i á n y o z n a k - e a s z í n v o n a l a s német n y e l v ű A d y — 
tolmácsolok? Vagy mégis v a n - e e sé lye az ő é l e t m ű v é n e k is a r r a , h o g y m a g y a r i 
s a j á t o s s á g a i v a l e g y ü t t " b e v o n u l j o n " a v i l ág i roda lomba? A német n y e l v ű A d y - f o r 
d í t á sok e d d i g i e r e d m é n y e i n e k fi lológiai á t t e k i n t é s é t három v e r s (A m a g y a r Uga 
ron ; Május i z á p o r u t á n ; S í p j a r é g i b a b o n á n a k ) német n y e l v ű v á l t o z a t a i n a k >1 
ö szzehason l í t ó k r i t i k a i e lemzése köve t i . Régebb i f o r d í t á s o k é r t é k e i r e ú j a b b ki 
a d á s o k e s e t é n é r d e m e s oda f igye ln i . 
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B r a n d t , Ju l i ane 

A "Vorgangsfigur" modellje a hatvanas é v e k magyar é s német irodalmának 
összehasonl í tásában 

A dolgoza t e g y o lyan modell t e h e r b í r á s á t v i z s g á l j a , amely e r e d e t i l e g nemzet i 
i rodalmi k o n t e x t u s b a n k e l e t k e z e t t : D. S c h l e n s t e d t geman i s t a , a 
" V o r g a n g s f i g u r " ( " t ö r t é n é s f i g u r a " ) model l j éve l a p r ó z a f o r m á k immanens 
á t a l a k u l á s á n a k a l e í r á s á r a t ö r e k s z i k . A modell a lka lmasnak t ü n t a r r a , h o g y 
az irodalmi fo lyamat be lső s t r u k t ú r á j á n a k l é n y e g e s mozzana ta i t r a g a d j a meg 
é s e r r ő l l ehe tő leg komplex k é p e t a d j o n . Bizonyos, az NDK-beli p r ó z á b a n 
megf igye lhe tő s t r u k t u r á k a m a g y a r r e g é n y i r o d a l o m b a n is f e l l e lhe tők a h a t -
v a n a s é v e k b e n , k i a l a k u l á s u k é s időbel i v á l t o z á s u k a z o n b a n e l t é rő . Más mo-
dellek ( " t ö r t é n é s f i g u r á k " ) nem is j ö n n e k l é t r e , i l le tve hason ló j e l e n s é g e k 
formál is l é t ezése e l l e n é r e ezek c sak marg iná l i s é r t é k ű e k . Mivel a ha son ló 
t á r s ada lmi s t r u k t ú r a é s f e j l ő d é s é n e k hason ló ü t e m b e n vá l tozó m a k r o s z e r k e -
ze te b i zonyos ö s s z e h a s o n l í t h a t ó a l aku l á sok a l a p j a , az e v i d e n s e l t é r é s e k n e k az 
oka a z o k b a n a még i scsak kü lönböző szociá l i s t a p a s z t a l a t o k b a n k e r e s e n d ő , 
ame lyek re a k é t t á r s ada lom a v i z s g á l t i d ő s z a k b a n s z e r t t e t t . 

B r a n d t , J u l i a n e 

"Amolyan e s s z é i s t a f i lozófus , aki a gondolkodást é s a kö l té sze te t azonosítja." 
Konrád György r e g é n y e i 

Konrád György ez az egy ik i n t e r j ú j á b a n t e t t n y i l a t k o z a t a i rodalmi a l k o t á s a i -
nak mot tó jáu l s zo lgá lha t . E s s z é i s z t i k u s e s z m e f u t t a t á s o k é s a r e g é n y v i l á g 
ö n t ö r v é n y ü s é g e jel lemző f e s z ü l t s é g e t t e r e m t , ami már az első, A látogató 
című m ü v é b e n t a p a s z t a l h a t ó . Regénye i s o r á b a n a s z e r z ő é s az e lbeszé lő , a 
r e g é n y a l a k é s az e lbeszé l t v i lág d e t e r m i n á n s a i v i s z o n y á b a n l a s sú h a n g -
s ú l y v á l t o z á s r a k e r ü l s o r . Ennek e g y i k l e g s z e m b e t ű n ő b b k ö v e t k e z m é n y e a 
tö r t éne lem vál tozó s z e r e p e a müvei s t r u k t ú r á j á b a n é s a n n a k b e é p í t é s e a r e -
gényv i l ág k o n s t i t u á l á s á b a . A látogatóban é s A városalapítóban e l s ő s o r b a n az 
ö n é l e t r a j z r e k o n s t r u k c i ó j a k ö v e t k e z i k be. A cinkos t ö r t é n e t i k i a l a k u l á s á b a n 
köve t i nyomon az t , ami az előző m ü v e k b e n i n k á b b elméleti d i lemmaként j e l e -
nik meg; az a k t i v r é s z t v e v ő s z e m p o n t j á b ó l j á t s s z a v é g i g azok s t r u k t u r á l i s 
a l a p p r o b l é m á j á t : az i n t é z m é n y e s í t e t t v i l á g m e g v á l t á s l e h e t ő s é g e i t . A kerti mu-
latságban v é g ü l "az ember i é l e t ek gomolygásá t " (Látoga tó ) pos i t iv l e h e t ő s é g -
k é n t vesz i fel: a s z e r z ő - e l b e s z é l ő " r e g é n y v á r o s " - á t t e r j e s z t i ki, é s f i g u -
r á i b a n é lvezi az e s s z é i s z t i k u s szók imondás l e h e t ő s é g e i t . 
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R ü b b e r d t , I r e n e 

A képek átalakulásáról. Magyar expres sz ion i s ta ige i metaforák - németül 

Az e x p r e s s z i o n i s t a v e r s k e r e t é b e n az ige mindig is m á g i k u s h a t á s ú . Az állít— 
mányi s z in t agma i n k o n g r u e n s t a g j a i köz t r e j l ő f e s z ü l t s é g va lamin t az e g y é n i 
i g e k é p z é s e k a s szoc i ác ióka t i nd í t ó l e h e t ő s é g e i r é v é n az ige a köl tői k é p e k ex -
p r e s s z i v i t á s á n a k é s d i n a m i k á j á n a k e l s ő d l e g e s f o r r á s a . A do lgoza t k é t c s o -
p o r t b a n elemzi az igei m e t a f o r á k a t : " a n a l i t i k u s " ige i m e t a f o r a k é n t az o lyan 
á l l í tmányi ( igéből é s e l s ő r a n g ú f ő n é v i m o n d a t r é s z b ő l álló) s z i n t a g m á t v i z s -
g á l j a , melynek t a g j a i i n k o n g r u e n s e n v i s z o n y u l n a k e g y m á s h o z . A " s z i n t e t i -
k u s " igei m e t a f o r a a l a t t ped ig az e g y é n i denominá l i s i g e k é p z é s t v i z s g á l j a , 
amely r ö v i d í t e t t h a s o n l a t k é n t e l s ő s o r b a n me ta fo ra i s z i n t a g m á n k ívü l va lósu l 
meg. Végeze tü l az igei m e t a f o r á k k é t t í p u s á n a k német f o r d í t á s a i t p r ó b á l j a 
c s o p o r t o s í t a n i a s z e r z ő . 

S p e h r , Thomas 

A német é s a magyar ige idő-alakok kölcsönös megfe le l t e tése 

A do lgoza t s z e r z ő j e n é m e t - m a g y a r , ill. m a g y a r - n é m e t v i s z o n y l a t b a n v i z s g á l j a 
az ige idők kö lcsönös m e g f e l e l t e t é s é t . A s z e r z ő r é s z l e t e s e n l e í r j a a k é t n y e l v 
i g e i d o - r e n d s z e r é t ; s zép i roda lmi p é l d a a n y a g o n m u t a t j a be a k é t n y e l v e g y -
mástól t ipológia i lag e l t é r ő i g e i d ő - a l a k j a i n a k a f o r d í t á s i l e h e t ő s é g e i t . Végeze tü l 
r e n d s z e r e z v e n y ú j t á t t e k i n t é s t a megfe l e l é sek t í p u s a i r ó l . 



229 

Galdia, Marcus é s Höpp, Karin 

A k é t n y e l v ű s é g aspektusa i a f innugor népekné l a Mari é s a Komi nép 
példáján szemlél tetve 

T ö b b - é s k é t n y e l v ű s é g o lyan t á r s a d a l m i j e l e n s é g , amely m e g h a t á r o z z a az 
u rá l i n y e l v e k e t beszé lők m i n d e n n a p i é l e t é t . Ál ta lában a b b ó l kell k i i ndu ln i , 
h o g y a k i s e b b u rá l i n y e l v e k e t beszé lők t ö b b s é g e k é t n y e l v ű . A S z o v j e t u n i ó 
fokoza to s s z é t e s é s e s z a b a d t e r e t n y i t o t t , ame lyben a " k i s " f i n n u g o r n é p e k 
s z a b a d o n a r t i k u l á l h a t j á k m a g u k a t . A marik ú j nye lv i t ö r v é n y e va lamin t a 
Komi K ö z t á r s a s á g f ü g g e t l e n s é g i n y i l a t k o z a t a a l a p j á n a n y e l v i t ö r v é n y e k t e -
r ü l e t é n t ö r t é n t n é h á n y a k t u á l i s v á l t o z á s t mu ta t be a do lgoza t . A l e g ú j a b b 
f e j l e m é n y e k b i z o n y í t j á k , h o g y a N y u g a t o n é v e k ó t a e l t e r j e d t k é p a " k i s e b b " 
n é p e k fokoza to s e lmerü l é sé rő l f é l r e é r t é s e n a l apu l t . Végeze tü l a f i n n u g o r n é -
pek k é t n y e l v ű s é g é n e k n é h á n y poz i t ív a s p e k t u s á r ó l v a n szó: a k é t n y e l v ű s é g 
mint e szköz az e g y é n k o g n i t í v l e h e t ő s é g e i n e k k i b ő v ü l é s é h e z , az i d e n t i t á s -
k e r e s é s fo lyama tában b e t ö l t ö t t s z e r e p e va lamin t az i n t e r k u l t u r á l i s kommuni-
káció e l ő f e l t é t e l e k é n t t a p a s z t a l h a t ó j e l e n t ő s é g e . 

H ä r t u n g , Lise lot te 

A chanti nép nye lvének é s kultúrájának megőrzése a nyo lcvanas évek é b r e d é s i 
mozgalmainak időszakában 

Az ú t i r a j z s z e r ű beszámoló az o s z t j á k o k f ö l d j é n 1988 n y a r á n s z e r z e t t b e n y o m á -
s o k a t rögz í t i . Bep i l l an tá s t n y e r ü n k az Ob é s mel lékfolyói a lsó f o l y á s á n á l élő 
o s z t j á k nemze t i s égű l a k o s s á g é l e t ébe , m e g i s m e r k e d h e t ü n k az o t t a n i é r t e lmi ség i 
r é t e g n e k a hagyományok m e g ő r z é s é r e i r á n y u l ó e r ő f e s z í t é s e i v e l . A s ű r ű b b e n l a -
ko t t , fő leg é s z a k i é s ke le t i o s z t j á k t e r ü l e t e k e n a g y e r m e k e k n é g y é v e s 
a n y a n y e l v i o k t a t á s b a n r é s z e s ü l n e k . Az o k t a t á s b e n t l a k á s o s k e r e t e k k ö z ö t t é s 
n a g y o b b r é s z t az u t ó b b i é v e k b e n k é s z ü l t t a n k ö n y v e k a l a p j á n fo ly ik . F o l y t a t ó d -
nak a munká la tok az e g y s é g e s o s z t j á k h a n g r e n d s z e r n e k megfe le lő á b é c é - r e n d 
k ia l ak í t á sa é r d e k é b e n . A h e l y z e t k é p k i t e r j e d a n é p i k u l t ú r a á p o l á s á n a k o lyan 
t e r ü l e t e i r e is mint a v a r r á s i é s hímzési t e c h n i k a . A t e m e t k e z é s i s z e r t a r t á s o k b a n 
az é le t é s a halál e g y s é g é b e n való h i t j u t k i f e j e z é s r e . 


